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2. PATENTS 

2.1 CONCESSIÓ DE LA PATENT 

2.1.37. Número AD372020P 

S’informa que s’ha concedit la patent identificada amb les indicacions següents: 

PATENT  

NÚMERO DE LA PATENT: AD372020P 

DATA DE CONCESSIÓ DE LA PATENT: 22/03/2021 

NÚMERO DE LA SOL·LICITUD: AD372020E 

DATA DE DIPÒSIT DE LA SOL·LICITUD: 20/05/2020   12:30 

NÚM. DEL BUTLLETÍ DE PATENTS EN QUÈ ES VA 
PUBLICAR LA SOL·LICITUD: 

BP 39, 25/11/2020 

DATA DE CADUCITAT DE LA PATENT: 20/05/2040 

TITULAR/S  

NOM I COGNOMS / DENOMINACIÓ SOCIAL: ANTONIO PUIG, SA 

NACIONALITAT: ESPANYOLA (ES) 

DOMICILI: PLAZA EUROPA, 46-48 
08902 L’HOSPITALET DE LLOBREGAT 
ESPANYA (ES) 

INVENCIÓ  

TÍTOL: DISPOSITIVO PARA PROBAR FRAGANCIAS Y SIMILARES 

RESUM: EL DISPOSITIVO (100) COMPRENDE UN RECIPIENTE (200) 
PARA CONTENER UNA FRAGANCIA (300) QUE PRESENTA 
POR LO MENOS UNA ABERTURA (450), UN ELEMENTO 
ABSORBENTE (500) CON UNA PRIMERA PARTE (510) PA-
RA ALOJARSE EN EL INTERIOR DEL RECIPIENTE (200) 
CONTINUAMENTE EN CONTACTO DIRECTO CON LA FRA-
GANCIA (300) Y CON UNA SEGUNDA PARTE (520) POR LO 
MENOS PARCIALMENTE EN EL EXTERIOR DEL RECIPIEN-
TE (200) DISPUESTA A TRAVÉS DE LA ABERTURA (450), Y 
UNA CUBIERTA (600) QUE PUEDE ESTAR REALIZADA POR 
LO MENOS PARCIALMENTE EN UN MATERIAL AB-
SORBENTE, LA CUAL CUBRE, DE MANERA POR LO ME-
NOS SUBSTANCIALMENTE ESTANCA E IMPERMEABLE, Y 
POR LO MENOS PARCIALMENTE, LA SEGUNDA PARTE 
(520) DEL ELEMENTO ABSORBENTE (500). 

INVENTOR/S  

NOM I COGNOMS: ALEJANDRO GARCÍA ECHEVARRIETA 

DOMICILI C. POTOSÍ, 21 
08030 BARCELONA 
ESPANYA (ES) 

NOM I COGNOMS: DAVID PANYELLA COSTA 

DOMICILI C. POTOSÍ, 21 
08030 BARCELONA 
ESPANYA (ES) 
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NOM I COGNOMS: JORDI VIDAL TASA 

DOMICILI C. POTOSÍ, 21 
08030 BARCELONA 
ESPANYA (ES) 

PRIORITAT/S VÀLIDAMENT REIVINDICADA/ES  

DATA DE PRIORITAT REIVINDICADA: 24/05/2019 

ESTAT: 
OFICINA DE PRESENTACIÓ: 

ESPANYA 
OFICINA ESPANYOLA DE PATENTS I MARQUES (OEPM) 

NÚM. O CODI DE LA SOL·LICITUD ANTERIOR: PCT/ES2019/070349 

AGENT DE PATENTS / ALTRE REPRESENTANT  

NOM I COGNOMS: JOSEP CARBONELL GIMENO 

NÚMERO D’AGENT DE PATENTS: AP 2015-01-03 

 Els documents de la patent concedida es poden consultar a les oficines de l’OMPA mitjançant la 
presentació del formulari de petició corresponent. 

 Així mateix, es publica per mitjans electrònics el FUTLLET DE LA PATENT CONCEDIDA Número 
AD372020P, que es facilitarà a les persones que el sol·licitin a l’OMPA mitjançant la presentació del 
formulari de petició corresponent. 
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2.8 PAGAMENTS EFECTUATS 

2.8.1. Número AD012016P 

S’informa que s’ha inscrit en el Registre de Patents el pagament següent: 

PATENT  

NÚMERO DE LA PATENT: AD012016P 

NOM I COGNOMS DEL TITULAR / DENOMINACIÓ 
SOCIAL DEL TITULAR: 

SWATCH AG 

PAGAMENTS  

SISENA ANUALITAT: 17/02/2021 
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4. COMUNICACIONS DE L’OFICINA DE MARQUES I 

PATENTS DEL PRINCIPAT D’ANDORRA 

4.7 PRESENTACIÓ DE DOCUMENTACIÓ VIA TELEMÀTICA. 

La regla 2.2 del Reglament per a l’execució de la Llei 26/2014, del 30 d’octubre, de patents estableix que les 
sol·licituds de patent -i, per extensió, qualsevol altra documentació que l’acompanyi o se’n derivi- es poden 
presentar presencialment o per via telemàtica, segons el que estableixi l’OMPA i sempre que s’utilitzi un 
certificat electrònic que permeti la verificació de la identitat del remitent. 
 
Amb aquest objectiu, s’estableixen les normes següents per presentar en suport electrònic la documentació 
necessària per al registre d’una patent a l’OMPA: 
 
1. La presentació de documents davant el Registre de Patents es pot fer:  

 
a) De forma presencial, mitjançant el seu lliurament a l’oficina de l’OMPA durant el seu horari d’obertura. 

 
b) De forma electrònica, mitjançant l’enviament dels fitxers a l’adreça de correu electrònic: 

patents@govern.ad, durant les 24 hores del dia, tots els dies de l’any. 
 

2. Es poden presentar en suport electrònic tots els documents que esmenta la normativa; és a dir, les 
sol·licituds de patent, la documentació que l’acompanya per al seu registre i tota la que en resulta al llarg 
de la durada de la patent. 
 

3. Per efectuar la presentació de documents en suport electrònic: 
 
a) L’usuari (el sol·licitant/titular o el seu agent de patents -o el seu empleat autoritzat a actuar davant 

l’OMPA- o un altre representant) ha de disposar d’un certificat electrònic validat per una entitat 
certificadora reconeguda. 
 

b) En el missatge d’enviament s’ha d’identificar l’usuari i s’ha d’indicar el número de sol·licitud o de la 
patent de referència (si es coneix), així com els documents que s’adjuntin utilitzant la nomenclatura 
preparada per l’OMPA (ja sigui el codi numèric o la descripció de cadascun d’ells). 
 

c) En el missatge d’enviament s’ha d’adjuntar el fitxer del formulari del tràmit que s’efectua degudament 
complimentat. 
 

d) En el missatge d’enviament s’ha d’adjuntar un fitxer per cada document que acompanyi el formulari 
del tràmit, si n’hi ha. 
 

4. Els fitxers del formulari del tràmit i, si escau, dels documents que l’acompanyen han de ser en format 
PDF i cadascun d’ells han d’estar signats electrònicament per l’usuari. 
 
No serà vàlida la presentació que adjunti fitxers signats electrònicament i d’altres no signats 
electrònicament. 
 
Tampoc serà vàlida la presentació d’aquells documents en què es requereixi obligatòriament la signatura 
de dues persones (certificats de transmissió, de llicència i d’inscripció d’altres drets) i que combinin la 
signatura manuscrita d’una amb la signatura electrònica de l’altra. 
 
En cas que es detecti una anomalia en el certificat digital, l’OMPA ho comunicarà a l’usuari perquè la 
resolgui i repeteixi la presentació del document afectat. 
 

mailto:patents@govern.ad
https://webgate.ec.europa.eu/tl-browser/#/
https://webgate.ec.europa.eu/tl-browser/#/
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5. L’OMPA respon amb un missatge que confirma que s’han presentat els documents, en què s’indica la 
data i l’hora en què pren efecte i un resum de la transacció efectuada. 
 
Aquesta resposta s’acredita amb el document, en format PDF i signat electrònicament per l’OMPA, que 
l’usuari rep a la seva adreça de correu electrònic. 

6. La presentació dels documents en un dia inhàbil s’entén efectuada a la primera hora del primer dia hàbil 
següent. 
 
Aquests documents s’entenen presentats d’acord amb l’hora d’entrada en el dia inhàbil i es consideren 
anteriors als que es presentin en el primer dia hàbil següent. 
 

7. Totes les comunicacions en relació amb els tràmits efectuats en suport electrònic es realitzaran 
mitjançant l’adreça de correu electrònic facilitada per l’usuari. 
 

8. Totes les notificacions de l’OMPA en relació a un registre de patent previstes en la normativa estaran 
signades electrònicament per l’OMPA, s’efectuaran a l’adreça de correu electrònic facilitada per l’usuari i, 
quan escaigui, prendran efecte en la data en què l’OMPA rebi el justificant de recepció del seu missatge 
que l’usuari es compromet a enviar. 
 

9. El pagament de la taxa per la inscripció o el servei que se sol·licita mitjançant la presentació electrònica 
de documents es realitzarà posteriorment de forma presencial a l’oficina de l’OMPA, durant el seu horari 
d’obertura. 
 
El pagament de la taxa s’haurà d’efectuar dins del termini que estableix la normativa (per a les sol·licituds 
de patent i les anualitats) i, en qualsevol cas, la inscripció o el servei no es prestarà fins que la taxa no 
sigui percebuda per l’OMPA (per a les altres sol·licituds).  
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4.8 NOMENCLATURA DELS DOCUMENTS. 

La nomenclatura dels documents a tramitar davant del Registre de Patents és la següent: 

1 Sol·licitud de patent 

1.1 Identificació del sol·licitant i/o altres sol·licitants 

1.2 Designació de l’inventor i/o altres inventors 

1.3 Descripció de la invenció 

1.3.1 Traducció al català de la descripció de la invenció 

1.4 Referència redactada en català a la descripció de la invenció en una sol·licitud presentada 
anteriorment 

1.5 Còpia certificada de l’oficina d’origen de la sol·licitud presentada anteriorment a la qual es fa 
referència per a la descripció de la invenció 

1.5.1 Traducció al català de la còpia certificada de la sol·licitud presentada anteriorment a la qual es fa 
referència per a la descripció de la invenció 

1.5.2 Traducció al castellà de la còpia certificada de la sol·licitud presentada anteriorment a la qual es fa 
referència per a la descripció de la invenció 

1.5.3 Traducció al francès de la còpia certificada de la sol·licitud presentada anteriorment a la qual es fa 
referència per a la descripció de la invenció 

1.5.4 Traducció a l’anglès de la còpia certificada de la sol·licitud presentada anteriorment a la qual es fa 
referència per a la descripció de la invenció 

1.6 Reivindicacions de la invenció 

1.6.1 Traducció al català de les reivindicacions de la invenció 

1.7 Dibuixos de la invenció 

1.7.1 Traducció al català de la informació continguda en els dibuixos de la invenció 

1.8 Escrit de presentació dels dibuixos de la invenció que no s’adjunten a la sol·licitud de patent però 
que consten en una sol·licitud anterior de la qual es reivindica la prioritat 

1.9 Còpia de la sol·licitud anterior de la qual es reivindica la prioritat en què es troben els dibuixos no 
adjuntats a la sol·licitud de patent 

1.10 Resum de la invenció 

1.10.1 Traducció al català del resum de la invenció 

1.11 Reivindicació d’un dret de prioritat 

1.12 Còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es reivindica la prioritat 

1.12.1 Traducció al català de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es 
reivindica la prioritat 

1.12.2 Traducció al castellà de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es 
reivindica la prioritat 

1.12.3 Traducció al francès de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es 
reivindica la prioritat 

1.12.4 Traducció a l’anglès de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es 
reivindica la prioritat 

1.13 Certificat expedit per l'autoritat encarregada de garantir la protecció de la propietat industrial en 
l’exposició oficial en què s’ha exhibit la invenció objecte de la sol·licitud de patent 
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1.14 Traducció al català del certificat expedit per l'autoritat encarregada de garantir la protecció de la 
propietat industrial en l’exposició oficial en què s’ha exhibit la invenció objecte de la sol·licitud de 
patent 

2 Poder de representació 

3 Sol·licitud d'inventor que no desitja ser mencionat com a tal 

3.1 Fotocòpia del passaport o altre document nacional d’identitat de l’inventor no resident al Principat 
d’Andorra, degudament postil·lada o legalitzada 

4 Sol·licitud de rectificació d’errors materials 

4.1 Document relatiu a les correccions a realitzar en la sol·licitud de patent 

4.1.1 Traducció al català del document relatiu a les correccions a realitzar en la sol·licitud de patent 

4.1.2 Traducció al castellà del document relatiu a les correccions a realitzar en la sol·licitud de patent 

4.1.3 Traducció al francès del document relatiu a les correccions a realitzar en la sol·licitud de patent 

4.1.4 Traducció a l’anglès del document relatiu a les correccions a realitzar en la sol·licitud de patent 

4.2 Document relatiu a les rectificacions d’errors en documents remesos 

4.3 Document relatiu a la correcció d'errors en la patent 

5 Sol·licitud de canvi de dades del sol·licitant, del titular o del seu representant 

5.1 Document acreditatiu del canvi de dades del sol·licitant, del titular o del seu representant 

6 Sol·licitud de canvis en la reivindicació d’un dret de prioritat 

6.1 Documentació acreditativa de la correcció de la reivindicació de prioritat 

6.2 Còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es reivindica la prioritat que 
s'afegeix 

6.2.1 Traducció al català de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es 
reivindica la prioritat que s'afegeix 

6.2.2 Traducció al castellà de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual 
es reivindica la prioritat que s'afegeix 

6.2.3 Traducció al francès de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es 
reivindica la prioritat que s'afegeix 

6.2.4 Traducció a l’anglès de la còpia certificada de l'oficina d'origen de la sol·licitud anterior de la qual es 
reivindica la prioritat que s'afegeix 

6.3 Còpia de la declaració o altres proves requerides per l'OMPA per a la restauració del dret de 
prioritat d'una sol·licitud anterior 

7 Sol·licitud de canvis en les reivindicacions de la invenció 

7.1 Joc complet de les reivindicacions modificades que han de substituir les existents 

7.2 Descripció  modificada 

7.3 Resum modificat 

7.4 Dibuixos modificats 

7.5 Autorització dels titulars de drets inscrits sobre la patent 

8 Sol·licitud d’inscripció de transmissió 

8.1 Còpia autèntica o simple del contracte de transmissió 

8.1.1 Traducció al català de la còpia autèntica o simple del contracte de transmissió 

8.2 Extracte del contracte de transmissió 

8.2.1 Traducció al català de l’extracte del contracte de transmissió 
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8.3 Certificat de transmissió 

8.4 Document acreditatiu de la transmissió per successió  

8.4.1 Traducció al català del document acreditatiu de la transmissió per successió 

8.5 Documentació que correspongui relativa a la transmissió d’acord amb l’establert en la Regla 35.3 
del Decret de modificació del Reglament per a l’execució de la Llei 26/2014, del 30 d’octubre, de 
patents, publicat al BOPA número 75 - Any 28 - 14.12.2016 

8.5.1 Traducció al català de la documentació que correspongui relativa a la transmissió d’acord amb 
l’establert en la Regla 35.3 del Decret de modificació del Reglament per a l’execució de la Llei 
26/2014, del 30 d’octubre, de patents, publicat al BOPA número 75 - Any 28 - 14.12.2016 

9 Sol·licitud d'inscripció de llicència 

9.1 Còpia autèntica o simple del contracte de llicència 

9.1.1 Traducció al català de la còpia autèntica o simple del contracte de llicència 

9.2 Extracte del contracte de llicència 

9.2.1 Traducció al català de l’extracte del contracte de llicència 

9.3 Certificat de llicència 

9.4 Document acreditatiu de la transmissió de la llicència per successió  

9.4.1 Traducció al català del document acreditatiu de la transmissió de la llicència per successió 

9.5 Documentació que correspongui relativa a la llicència d’acord amb l’establert en la Regla 35.3 del 
Decret de modificació del Reglament per a l’execució de la Llei 26/2014, del 30 d’octubre, de 
patents, publicat al BOPA número 75 - Any 28 - 14.12.2016 

9.5.1 Traducció al català de la documentació que correspongui relativa a la llicència d’acord amb 
l’establert en la Regla 35.3 del Decret de modificació del Reglament per a l’execució de la Llei 
26/2014, del 30 d’octubre, de patents, publicat al BOPA número 75 - Any 28 - 14.12.2016 

10 Sol·licitud d'inscripció d'altres actes o drets 

10.1 Còpia autèntica o simple del contracte de concessió del dret que s’inscriu 

10.1.1 Traducció al català de la còpia autèntica o simple del contracte de concessió del dret que s’inscriu 

10.2 Extracte del contracte de concessió del dret que s’inscriu 

10.2.1 Traducció al català de l’extracte del contracte de concessió del dret que s’inscriu 

10.3 Certificat de concessió del dret que s’inscriu 

10.4 Documentació que correspongui relativa a la concessió del dret que s’inscriu d’acord amb 
l’establert en la Regla 35.3 del Decret de modificació del Reglament per a l’execució de la Llei 
26/2014, del 30 d’octubre, de patents, publicat al BOPA número 75 - Any 28 - 14.12.2016 

10.4.1 Traducció al català de la documentació que correspongui relativa a la concessió del dret que 
s’inscriu d’acord amb l’establert en la Regla 35.3 del Decret de modificació del Reglament per a 
l’execució de la Llei 26/2014, del 30 d’octubre, de patents, publicat al BOPA número 75 - Any 28 - 
14.12.2016 

11 Sol·licitud de modificació d’inscripció de transmissions, llicències i altres actes o drets 

11.1 Document públic acreditatiu de la modificació del dret 

11.2 Declaració signada pel titular del dret en què consent a la modificació de la inscripció de la 
transmissió o d’altres actes o drets 

11.3 Declaració signada pel llicenciatari del dret en què consent a la modificació de la inscripció de la 
llicència 

12 Sol·licitud de cancel·lació d’inscripció de transmissions, llicències i altres actes o drets 

12.1 Document públic acreditatiu de l’extinció del dret 
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12.2 Declaració signada pel titular del dret en què consent a la cancel·lació de la inscripció de la 
transmissió o d’altres actes o drets 

12.3 Declaració signada pel llicenciatari del dret en què consent a la cancel·lació de la inscripció de la 
llicència 

13 Sol·licitud de restabliment de drets 

14 Sol·licitud de publicació avançada de sol·licitud de patent 

15 Sol·licitud de concessió immediata de patent 

16 Sol·licitud de retirada de sol·licitud de patent 

16.1 Autorització a l’agent de patents o un altre representant, si n’hi ha, per poder presentar la sol·licitud 
de retirada de sol·licitud de patent 

16.2 Declaracions signades amb el consentiment de tercers amb drets inscrits en el Registre de Patents 
sobre la sol·licitud que es demana retirar 

17 Sol·licitud de renúncia a patent 

17.1 Autorització a l’agent de patents o a un altre representant, si n’hi ha, per poder presentar la 
sol·licitud de renúncia a la patent 

17.2 Declaracions signades amb el consentiment de tercers amb drets inscrits en el Registre de Patents 
sobre la patent objecte de renúncia 

17.3 Relació de les reivindicacions de la invenció que són objecte de renúncia 

17.4 Indicació de la part d'una o de diverses reivindicacions de la invenció que són objecte de renúncia 

18 Sol·licitud d’accés a documentació 

19 Sol·licitud de pagament de taxes de manteniment de la patent 

20 Sol·licitud de canvi d'agent de patents o d’altre representant 

21 Sol·licitud d’inscripció en el Registre d’Agents de Patents 

21.1 Declaració jurada mitjançant la qual el sol·licitant acredita que no té antecedents penals en cap 
país 

21.2 Còpia compulsada dels títols exigits segons l’apartat 2 de l’article 71 de la Llei de patents 

21.3 Còpia compulsada del certificat d’aptitud emès per l’Oficina de Marques i Patents del Principat 
d’Andorra segons el que disposa l’apartat6 de la regla 48 del Reglament per a l’execució de la Llei 
de patents 

21.4 Declaració jurada mitjançant la qual el sol·licitant acredita que no es troba en situació 
d’incompatibilitat d’acord amb el que estableix l’apartat 3 de la regla 47 del Reglament per a 
l’execució de la Llei de patents 

21.5 Còpia del passaport andorrà o un certificat emès pel Govern que acrediti el compliment dels 
requisits de residència derivats de l’apartat 2 de l’article 71 de la Llei de patents 

22 Sol·licitud de canvi de dades de l’agent de patents 

23 Autorització de l’agent de patents a un/a empleat/da per actuar a l’OMPA 
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